
TE GAST BIJ HUGO CLAUS 

„Ik naai graag grappen 
Vier eksemplaren van «het grootste boek ter wereld» verkocht 

OPRECHTHEID is beter dan valse bescheidenheid, 
zei Hugo Claus mij toen ik hem vroeg waaróm hij. 
zich « een vrij geniaal man » noemt. « Bescheiden­
heid is trouwens een kristelijke deugd en ik'ben 

geen kristen », voegde hij eraan toe. 
Pretentie vind ik doorgaans onverdraaglijk, meestal dom 

en bijna altijd belachelijk. Hugo Claus is echter een biezonder 
aardige kerel. Zijn beminnelijkheid Ís zo ontwapenend, dat, 1 

men hem niet anders dan sympatiek kan vinden. .Wie met . 
hem praat, komt trouwens vrij spoedig tot de ontdekking dat 
hij daarenboven zeer intelligent is; Het lijkt me zelfs niet uit-, 
gesloten dat hij inderdaad vrij geniaal is. r - ^ r 

Als uitgangspunt van ons ge­
sprek had ik een vraag uitger 
kozen die mij van essentieel be­
lang leek : 

— Zou u mij iets willen ver­
téllen over die jeugdervaringen 
die belangrijk zijn om de geest 
van uw werk te begrijpen f 

Van mijn achttiende 
maand tot mijn elfde jaar was 
ik op een kostschool te Aalbeke, 
bij Moeskroen. Dat verklaart 
veel, o.m. een zekere rage tegen 
hetgeen ik de natuurlijke'ont­
plooiing van de mens zou kun­
nen noemen. Tot ongeveer mijn 
twintigste jaar heb ik mij er 
aktief mee beziggehouden mij 
van mijn ressentiment te be­
vrijden door bijv. gedurende 
enkele maanden in Parijs non­
nen hun kap af te trekken. Ik 
deed het zo lang tot ik het 
plezierig ging vinden, en dan. 
was het geen complex meer. 

— Hoe komt het dat uw 
ouders u zo vroeg naar een 
kostschool hébben gestuurd t 

— Er is misschien meer dan' 
één verklaring voor. Ik kwam 
ter wereld door een keizersne­
de. Toen er een broertje .op . 
komst was —• ik heb drie jon­
gere broers' — vreesde mijn 
moeder dat er weer .een kei­
zersnede zou nodig zijn. In af­
wachting van de geboorte werd 
ik voorlopig;. naar.. een' kost­
school gebracht, maar ik werd 
daar gelaten. Daarenboven was 
mijn grootvader in die tijd 
hoofdinspekteur van de kato-
lieke scholen in West-VLaande-
ren. 

—• J3n waar hebt « dan ver­
der gestudeerd? 

— Eerst aan het St.-Amands-
kollége te Kortrijk, daarna aan 
het ateneum aldaar, dan aan 
het. .Sint-Henricuskollege te 

-.-yB|in2e^en laterjnpg" aan enkele^ 
*andere:- sdhblêhf^-AaHvaLrifeeiijïc " 
was.i ik,een biezonder^ goede ; 

vleerling, tot een vervroegde pu-

vader is altijd-éen zeer ónrustig 
man geweest. Ik geloof dat hij 
wel 25 maal is verhuisd.. 

— Wat was zijn beroep f 
— Oorspronkelijk was hij 

drukker, maar hij heeft nooit 
iets liever gedaan dan iets af­
breken. Huizen afbreken. Hij 
heeft een destruktieve geest. 

— Hebt u zijn karakter f 
— Ik gelóóf dat ik meer van 

mijn grootvader heb : die is lis­
tiger, meer hypokriet. 

— Bent u dat dan ook f 
— Ik bedoel alleen maar dat 

ik een zekere listigheid van 
hem heb geërfd. 

— Leeft uw grootvader nog? 
— Hij speelt nog altijd whist 

of bridge, maar ik heb hem in 
geen jaren meer gezien. 

— Hebt u Tater niet meer ge­
studeerd ? 

— Ik ben op de akademie ge­
weest te Gent om beeldhouwer 
te worden. Daarna wilde ik 
schilder worden. Inmiddels was 
ik thuis weggegaan en was ik 
alleen gaan wonen in St.-Mar-
tensrLeerne. Ik werkte als huis­
schilder te Gent en ben uit 
noodzaak in de suikerfabrieken 
gaan werken in Noord-Frank­
rijk, -: 

— Hoe oud waart u toen ? 
. — Zeventien. Ik heb er een 
vol seizoen gewerkt en later 
nog éen deel van een seizoen. 

—.Uitduw ervaringen is dan 
; uw toneelstuk SUIKER voort­
gekomen, veronderstel ik.. Zijn 

'. de toestanden die u daarin be­
handeld hebt, reëel ? 

— De realiteit was erger. 
— Hebt u ze dan verdoezeld? 

. — Ik ;heb ze vervormd om 
éen grotere . graad van'.' reali-

; teit te verkrijgen. Niet omdat. 
;ik onwaarachtig zon willen"zijn*'v 
."maar^omdat d^realiieil^süms- -
t feeef - jkóStv^nfion ëel> ¿ís", S Uetsin^ ;e 
Iteressantste'"ls ̂ £ ;réaliteTt? rtót 
. een voorwierp - tèHmaken. Elk' 

Hugo Claus met zijn echtgenote. v 

— «OMTRENT DEEDEE» 
werd aangekondigd als een rea­
listisch werk. Dat heeft mij 
wel enigszins verbaasd. 

— In dat werk is er een 
graad van allegorie die zich be­
helpt met realistischer midde­
len dan DE VERWONDE­
RING : de karaktertekening en 
de preciezere weergave van de 
feiten. 

— Nu we het toch over de 
realiteit van bepaalde situaties 
hebben, moet ik u zeggen, dat 
ik mij de vlucht van de leraar 
met het vroegrijpe jongetje m 
DE VERWONDERING moeilijk 
als reëel kan voorstellen. 

— De jongen is een allego­
risch element: het kind dat de 
blinde moet leiden. De leraar 
heeft een symbolische beteke­
nis. Een leraar is ten slotte 
iemand die een groot aantal 
steriele elementen in zich heeft 
opgepropt en die meedeelt. 

DE KOELE M I N N A A R . ; 

— Gedeeltelijk. Het milieu is 
min qf meer autentiek, _het 
hoofdpersonage niet. 

—U waart dus niet de koele' 
minnaar! Hebt u uw vrouw 
leren kennen in Italië ? 

komen. Daardoor., kamoefleren 
: ze gewoonlijk hun .onkunde of 
hun gêne óm er wèl óver te 
spreken. Ik ben geen showman. 
Ik ben nooit te zien op Leie- en 
andere vaarten. Ik ben geen lid 

- Ik kende ze reeds vroeger, rr^yan gelijk welke vereniging. * 
Ze is van Nederlandse afkomst, 
maar woonde hier. In Italië 
trad ze op in films en verdiende 
ze geld voor mij. 

— Wat hebt u dan in Rome 
gedaan ? 

— Ik heb er een vegetatief 
bestaan geleid. Ik heb er o.a. 
landschappen geschilderd op 
naam van een meisje, dat ze 
gemakkelijk verkocht omdat 
ze... een mooi meisje was. Ik 
heb er ook aan films meege­
werkt. 

— Hoe ? 
— Een beetje gedokterd aan 

scenario's. In Italië wordt een 
scenario door zowat achttien 
'personen onder, handen geno­
men : . artiesten, studenten' en 
leeglopers. .Iedereen ..prntst er 

Voor de--*rechtsen ben ik-een 
•.beetje links, aan de linksen kan 
ik - geen partijkaart tonen.. Ik 

^jléef\ uitsluitend van mijn pen. 
Dat is in dit land niet gemak­
kelijk. Er zijn er hier slechts 
twee die dat doen, heb ik me 
laten vertellen : Albe en ik. Als 
ik tot een-groep behoord heb, 
dan was dat tot. die van de 
Nederlandse dichters Hans An-

tireus en Simon Vinkenoog, die 
rond 1950'met mij in „Parijs 
waren,'waar Lucebert ons vaak 
kwam opzoeken.. Tot onze groep 
behoorden ook de schilders Ap-

: pel eh Corneille. Met Karei Ap­
pel heb vikf het grootste boek 

-ter wereld gemaakt. 
„,.,..— \Vertél me daar eens iets 
meer- over. • • •;• •-. 

. Tot vorige winter;w.asjfeet:T-

— Ik heb dan een tijd in 
Oostende gewoond en dan heb 

een beetje'nan +ot het ^scenario M&r*nkte ^ e k ^ i ë r ^ ^ é ' r % 7 C m > 
vdefmitief klaar is om-vertiim*i *- tffexaè t e vïn den. De omslagwas', . 
teLworden. , - .-.gemaakt uit de huid van -de ^ 

>~. r/^-grootste koe uit Texas. Met 
DE METS IERS , -^Appel heb ik een boek in plexi-



kollege te Kortrijk, daarna aan. • 
het ateneum aldaar, dan. aan 
het. ,Sint-HenricuskoIlege te 

r B e i n z e . en lajei^nog aartvenjkele;-.t; 
•andere-' •s^óléh;^Aawan^Üjlc 

: was.-., ik. een bïezqnder ; goede 
^leerling, tot een vervroegde pü-.-
berteitskrïsis mij tot de laatste ;; 

leerling van de klas 'deed ver­
worden. Ik heb driemaal de 
vierde Latijnse gedaan en bleef 
op schoor tot mijn. vijftiende, 

-jaar. : .- ' ';\/\-
• — Hoe reageerde uw vader 

op uw prestaties op' school ? 
-.: — Ik geloof niet dat mijn 
vader, wel altijd wist waar ik 
toevallig óp school, was. Mijn 

een ; grotere . graad van.' rèali-
; teit te verkrijgen. Niét omdat 
, ik onwaarachtig-zou. willen--zijn-i 
rna^r^on^dat'd^'realiteit .ïsosas >- : 
zeêrfkónw'nfiorieef -isT-sHetsin-' *' 
teressant'stefls 'dé^ realiteit? ''töt'v--' 
een voorwerp te-5 maken. ElkT 
voorwerp schept 'zijn èigén wet­
ten. Elk werk heeft een eigen .... 
realiteit.; - '-.-•• 

^ Heeft ook: DE VERWON- :. 
'DERING- een eigen realiteit ? 

— DE VERWONDERING is 
geschreven met de elementen 
van; een allegorie. Zoals in de 
« roman noir » is er het donkere 
kasteel, de mysterieuze dame 
en het labyrint. 

DE KOELE M I N N A A R , 

T. AT.E^^eféBmgÈerm^nadrv' 
uw leyenSverhaaV ~-, ï r \ V 

T — Ik heb :dan een tijd in 
Oostende gewoond- en dan heb 
ik, hoe vreemd het ook moge -
klinken,/ mijn;; legerdienst ge-/ 
daan; Daarna heb ik eerst drie 
jaar in Parijs gewoond en dan 
drie jaar in Rome. 

—- Daar hebt u dan de stof 
gevonden ' voor DE KOELE 
MINNAAR: is het verhaal tot 
op zekere hoogte autobiogra­
fisch 9 

men : artiesten, studenten' en 
•, leeglopers. • Iedereen .prutst er-

-"-"definitief klaar' is' om^ériiimeH 
- te "worden. , .•/•; -

; DE M|TSIËRS - f:% 

TfTANNEER en in welke cm-' 
standighédenhébt ufiuw 

eerste roman, DE' METSIERS, 
geschreven ? 

— Toen ik in Oostende "woon­
de, zei me iemand: «De Ame­
rikaanse literatuur is de beste,, 
want die wordt het meest ver- • 
kocht. Schrijf voor mij zulk een 
roman, ik betaal er u 2.00Ö' F"* 
voor en geef hem uit».. Toen. 
ik ermee bezig was,: dacht ik bij 
mezelf: ik kan ook proberen 
iets goeds te maken. En ik be­
gon opnieuw. Er was wel aktie 
in en het verhaal was wel Ame­
rikaans van inslag, maar mijn 
opdrachtgever wilde het. niet':. 
uitgeven, al was het reeds aan­
gekondigd onder de titel: „ DE 
EENDENJACHT. Hij betaalde -
me echter wel de 2.000 F. Toen 
zond ik het handschrift in voor 
de Leo Krijn-prijs. Het werk 
werd bekroond en uitgegeven 
onder de titel: DE METSIERS. 
Tot dan tóe had ik altijd ge­
dacht dat ik schilder zou wor­
den... 

— U hebt wél eens iets ge­
schilderd met een materie die 
slechts een paar weken haar 
kleur behoudt. Wat denkt ü * 
over de kopers van zulke wer- • 
ken ? 

— Ik haal graag grappen uit. 
en ik bewonder de mensen die 
mijn grappen goed genoeg vin­
den om er goed geld voor te 
betalen. 

— Haalt u. grappen uit om­
wille van de publiciteit ? 

— Neen, omdat ik van het -
spelelement houd. Ook in de 
literatuur. Bij ons is de houding" 
van de literatoren overdreven 
pseudo-serieus. Laten we vooral' 
niet over literatuur spreken, is 
hun slogan als ze bij elkaar 

Levende bouw-

rVertei me aaar eens iets 
meer; over. • .•• 
.,'•4^-- To t vorige winter cw,a&:hetT 

" 'Texa| te vinden. De omslag was.'...; 
. ' r j g e m a a k t uit de huid van de'" 
vsgTÓötste^.koe uit- Texas; Met 
r Appel heb ik een:boek in plexi-
: 'glas gemaakt, dat twee centi-
. frieter hoger is-dan het boek uit 
.Texas, nl. 2 meter 32. Eerst had 
j\Ik er nog aan "•gedacht:-.het 'met ' 
.afstandsbediening te laten ma-

: ken, zodat mén de bladzijden, op 
afstand kon omdraaien maar 
dat vond. mén te gek. Het boek 

'•'telt 12 bladzijden en bevat een 
Engels gedicht: LOVE SONG. 
Er mogen slechts 12 eksempla-

; 'ren van verschijnen ën de tekst 
wordt:telkens: omgezet in de 

••; 'taal vari de koper. De prijs per 
; ëksemplaar.-is 5200 dollar, maar 
•ieder jaar komt er 1.000 dollar 
bij. -' . ' " 

, — Hoeveel'eksempldrén zijn 
..er reed^. verkócht ? 

V— Yi'er. Een ervan ging naar 
Tlahore, in India. 
'•£•'' *T (Wordt vervolgd) 

JOSE DE CEULAER 

kunst 
In het juninummer 1963 varî  

het tijdschrift La Maison (Wet­
straat 162, Brussel 4) verschijnt 
een merkwaardige studie over 
de «Finaliteit van de Bouw­
kunst » van de hand van de be-'; 

kende arehitekt Leon- Stijneri, 
direkteur van de hogere rijks­
school voor bouwkunde te Brus­
sel/ In dit zeer levendig voor­
gesteld en rijk geïllustreerde, 
nummer vindt men verder ar­
tikels gewijd aan een nieuw 
schoolcomplex te Aarlen ; aan 
een universiteitsgebouw te 
Straatsburg; aan apparte­
mentsgebouwen te Brussel; 
aan woonhuizen te Rïxensart, 
Doornik en Luik enz... Al deze 
bijdragen zijri klaar en duide­
lijk voorgesteld, met schetsen 
en grondplans, detailfoto's en 
overzichtelijke beelden, zodat 
men zich volkomen rekenschap 
kan geven van de. omvang van-
iedere, verwezenlijking. Het-
gaat hier om een levende- ar-
chitektuur, technisch en ester1 

tisch opgevat voor mensen vaii 
onze tijd.. - - ; - • • 


